Comments from P. R. China on Notification G/SPS/N/AUS/513

Dear Sir or Madam:

We appreciate the opportunity to submit comments from the P. R. China on the notified regulation
proposed by the Food Standards Australia New Zealand (FSANZ) of Australia.

Enclosed please find comments in English and Chinese.

If there is any discrepancy between the English version and the Chinese version, the Chinese
version stands.

Please acknowledge receipt of the comments by e-mail to sps@customs.gov.cn.

Thank you very much in advance if the Food Standards Australia New Zealand (FSANZ) of
Australia could take into-account the comments from the P. R. China. Your formal reply will be
very much appreciated.

Best regards,




Comments from P. R. China on Notification G/SPS/N/AUS/513

The Chinese government appreciates Australia for fulfilling its WTO transparency obligation and
giving other WTO members the opportunity to comment on the G/SPS/N/AUS/513 Notification.
After deliberation, China has put forward its comments on Australia's G/SPS/N/AUS/513
Notification, inviting Australia to consider China's comments. The details of China's comments are
as follows:

Australia claimed that since pests, diseases and environmental factors differ, the use patterns of
agricultural and livestock chemicals in different production areas and countries are different, so the
maximum residue limits of agricultural and livestock chemicals in food are different from CODEX
standards. Compared with CAC standards, in the new regulations revised by Australia, the MRLs of
some chemicals in food are higher than CAC limits, but there are also cases where the limits are
stricter than CAC limits, and some of them differ by more than one order of magnitude, such as the
limits of acetamiprid in cottonseed and azoxystrobin in celery. It is suggested that Australia shall put
forward a more reasonable scientific basis according to the harmonization principle of SPS
Agreement, refer to the international general standards as much as possible, and avoid setting too
strict limits without scientific basis.



The Chinese version of comments is as below:

FEBFRMHE KR TRBIT WIO B E XS, £ FHM WITO A &R IE
G/SPS/N/AUS/513 SERHINE, HHLEMR, BRI W iZEHRE S 0T HER,
TE AR WX o 5 PR E LT LAE R .

WARWARE A FEY . BORFIFIEERAR, AFAE ™ X E R ER & A48 A
B AR, #ob)E 7 R B RKR B REA 5T CODEX 14k, 2 HuXt CAC ik,
WAFE I RABIT F S, B ERERRHHREEMT CAC RE, HHA™T CAC
[REREN, ™TF CAC RERIBEBXR, ARMAZE—MERZUL, e HERERFT KR
B, KEEBRESETHRE. EUC R ERE, 7 NAEHE SPS Pl —ZURN, R
EmEEERIEKE, RTatS i ERER bR, B S T R Tk R KR IR E
=K.





